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1 Εἰ
nếu
G1487

οὖν
vậy
G3767

συνηγέρθητε
sunēgerthēte
G4891

τῷ
vô
G3588

Χριστῷ,
Đấng–Christ
G5547

τὰ
vô
G3588

ἄνω
ἄnō
G0507

ζητεῖτε,
tìm–kiếm
G2212

οὗ
oὗ
G3757

ὁ
vô
G3588

Χριστός
Đấng–Christ
G5547

ἐστιν
là
G1510

ἐν
trong
G1722

δεξιᾷ
bên–phải
G1188

τοῦ
vô
G3588

Θεοῦ
Đức–Chúa–Trời
G2316

καθήμενος.
ngồi
G2521

Vậy nếu anh em được sống lại với Ðấng Christ, hãy tìm các sự ở trên trời, là nơi Ðấng Christ ngồi bên hữu Ðức 
Chúa Trời.

2 τὰ
vô
G3588

ἄνω
ἄnō
G0507

φρονεῖτε,
phroneite
G5426

μὴ
không
G3361

τὰ
vô
G3588

ἐπὶ
trên
G1909

τῆς
vô
G3588

γῆς;
đất
G1093

Hãy ham mến các sự ở trên trời, đừng ham mến các sự ở dưới đất;

3 ἀπεθάνετε
chết
G0599

γάρ,
vì
G1063

καὶ
và
G2532

ἡ
vô
G3588

ζωὴ
sự–sống
G2222

ὑμῶν
ngươi
G4771

κέκρυπται
kekruptai
G2928

σὺν
cùng–với
G4862

τῷ
vô
G3588

Χριστῷ
Đấng–Christ
G5547

ἐν
trong
G1722

τῷ
vô
G3588

Θεῷ.
Đức–Chúa–Trời
G2316

vì anh em đã chết, sự sống mình đã giấu với Ðấng Christ trong Ðức Chúa Trời.

4 ὅταν
khi–nào
G3752

ὁ
vô
G3588

Χριστὸς
Đấng–Christ
G5547

φανερωθῇ,
bày–tỏ
G5319

ἡ
vô
G3588

ζωὴ
sự–sống
G2222

ὑμῶν,
ngươi
G4771

τότε
bấy–giờ
G5119

καὶ
và
G2532

ὑμεῖς
ngươi
G4771

σὺν
cùng–với
G4862

αὐτῷ
của–Ngài
G0846

φανερωθήσεσθε
bày–tỏ
G5319

ἐν
trong
G1722

δόξῃ.
sự–vinh–hiển
G1391

Khi nào Ðấng Christ, là sự sống của anh em, sẽ hiện ra, bấy giờ anh em cũng sẽ hiện ra với Ngài trong sự vinh 
hiển.

5 Νεκρώσατε
Nekrōsate
G3499

οὖν
vậy
G3767

τὰ
vô
G3588

μέλη
chi–thể
G3196

τὰ
vô
G3588

ἐπὶ
trên
G1909

τῆς
vô
G3588

γῆς,
đất
G1093

πορνείαν,
porneian
G4202

ἀκαθαρσίαν,
akatharsian
G0167

πάθος,
pathos
G3806

ἐπιθυμίαν
sự–ham–muốn
G1939

κακήν,
xấu
G2556

καὶ
và
G2532

τὴν
vô
G3588

πλεονεξίαν,
pleonexian
G4124

ἥτις
là–người
G3748

ἐστὶν
là
G1510

εἰδωλολατρία;
eidōlolatria
G1495

Vậy hãy làm chết các chi thể của anh em ở nơi hạ giới, tức là tà dâm, ô uế, tình du�c, tham lam, tham lam chẳng 
khác gì thờ hình tượng:
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6 δι’
qua
G1223

ἃ
mà
G3739

ἔρχεται
đến
G2064

ἡ
vô
G3588

ὀργὴ
cơn–giận
G3709

τοῦ
vô
G3588

Θεοῦ
Đức–Chúa–Trời
G2316

‹ἐπὶ
trên
G1909

τοὺς
vô
G3588

υἱοὺς
con–trai
G5207

τῆς
vô
G3588

ἀπειθείας›,
apeitheias
G0543

bởi những sự ấy cơn giận của Ðức Chúa Trời giáng trên các con không vâng phu�c;

7 ἐν
trong
G1722

οἷς
mà
G3739

καὶ
và
G2532

ὑμεῖς
ngươi
G4771

περιεπατήσατέ
bước–đi
G4043

ποτε
bao–giờ
G4218

ὅτε
khi
G3753

ἐζῆτε
sống
G2198

ἐν
trong
G1722

τούτοις.
này
G3778

lúc trước anh em sống trong những nết xấu đó, và ăn ở như vậy.

8 νυνὶ
bây–giờ
G3570

δὲ,
nhưng
G1161

ἀπόθεσθε
apothesthe
G0659

καὶ
và
G2532

ὑμεῖς
ngươi
G4771

τὰ
vô
G3588

πάντα:
mo�i
G3956

ὀργήν,
cơn–giận
G3709

θυμόν,
thumon
G2372

κακίαν,
kakian
G2549

βλασφημίαν,
blasphēmian
G0988

αἰσχρολογίαν
aischrologian
G0148

ἐκ
từ
G1537

τοῦ
vô
G3588

στόματος
miệng
G4750

ὑμῶν.
ngươi
G4771

Nhưng bây giờ anh em nên trừ bỏ hết nói sự đó, tức là sự thạnh nộ, buồn giận và hung ác. Ðừng nói hành ai, 
chớ có một lời tu�c tỉu nào ra từ miệng anh em.

9 μὴ
không
G3361

ψεύδεσθε
nói–dối
G5574

εἰς
vào
G1519

ἀλλήλους,
lẫn–nhau
G0240

ἀπεκδυσάμενοι
apekdusamenoi
G0554

τὸν
vô
G3588

παλαιὸν
cũ
G3820

ἄνθρωπον,
người
G0444

σὺν
cùng–với
G4862

ταῖς
vô
G3588

πράξεσιν
praxesin
G4234

αὐτοῦ,
của–Ngài
G0846

Chớ nói dối nhau, vì đã lột bỏ người cũ cùng công việc nó,

10 καὶ
và
G2532

ἐνδυσάμενοι
endusamenoi
G1746

τὸν
vô
G3588

νέον,
mới
G3501

τὸν
vô
G3588

ἀνακαινούμενον
anakainoumenon
G0341

εἰς
vào
G1519

ἐπίγνωσιν,
sự–nhận–biết
G1922

κατ’
theo
G2596

εἰκόνα
hình–ảnh
G1504

τοῦ
vô
G3588

κτίσαντος
ktisantos
G2936

αὐτόν;
của–Ngài
G0846

mà mặc lấy người mới là người đang đổi ra mới theo hình tượng Ðấng dựng nên người ấy, đặng đạt đến sự hiểu 
biết đầy tro�n.

11 ὅπου
nơi–mà
G3699

οὐκ
không
G3756

ἔνι
ἔni
G1762

Ἕλλην
người–Hy–Lạp
G1672

καὶ
và
G2532

Ἰουδαῖος,
người–Do–Thái
G2453

περιτομὴ
phép–cắt–bì
G4061

καὶ
và
G2532

ἀκροβυστία,
akrobustia
G0203

βάρβαρος,
barbaros
G0915

Σκύθης,
Skuthēs
G4658

δοῦλος,
đầy–tớ
G1401

ἐλεύθερος;
tự–do
G1658

ἀλλὰ
nhưng
G0235

‹τὰ›
vô
G3588

πάντα
mo�i
G3956

καὶ
và
G2532

ἐν
trong
G1722

πᾶσιν
mo�i
G3956

Χριστός.
Đấng–Christ
G5547

Tại đây không còn phân biệt người Gờ-réc hoặc người Giu-đa, người chi �u cắt bì hoặc người không chi �u cắt bì, 
người dã man hoặc người Sy-the, người tôi mo�i hoặc người tự chủ; nhưng Ðấng Christ là mo�i sự và trong mo�i sự.
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12 Ἐνδύσασθε
Endusasthe
G1746

οὖν,
vậy
G3767

ὡς
như
G5613

ἐκλεκτοὶ
người–được–cho�n
G1588

τοῦ
vô
G3588

Θεοῦ,
Đức–Chúa–Trời
G2316

ἅγιοι
thánh
G0040

καὶ
và
G2532

ἠγαπημένοι,
yêu–thương
G0025

σπλάγχνα
splagchna
G4698

οἰκτιρμοῦ,
oiktirmou
G3628

χρηστότητα,
sự–nhân–từ
G5544

ταπεινοφροσύνην,
tapeinophrosunēn
G5012

πραΰτητα,
sự–nhu–mì
G4240

μακροθυμίαν;
sự–nhi �n–nhu�c
G3115

Vậy anh em là kẻ cho�n lựa của Ðức Chúa Trời, là người thánh và rất yêu dấu của Ngài, hãy có lòng thương xót. 
Hãy mặc lấy sự nhơn từ, khiêm nhường, mềm mại, nhi �n nhu�c,

13 ἀνεχόμενοι
anechomenoi
G0430

ἀλλήλων,
lẫn–nhau
G0240

καὶ
và
G2532

χαριζόμενοι
charizomenoi
G5483

ἑαυτοῖς.
chính–mình
G1438

ἐάν
nếu
G1437

τις
ai–đó
G5100

πρός
với
G4314

τινα
ai–đó
G5100

ἔχῃ
có
G2192

μομφήν;
momphēn
G3437

καθὼς
như
G2531

καὶ
và
G2532

ὁ
vô
G3588

Κύριος
Chúa
G2962

ἐχαρίσατο
echarisato
G5483

ὑμῖν,
ngươi
G4771

οὕτως
như–vậy
G3779

καὶ
và
G2532

ὑμεῖς.
ngươi
G4771

nếu một người trong anh em có sự gì phàn nàn với kẻ khác thì hãy nhường nhi �n nhau và tha thứ nhau: như 
Chúa đã tha thứ anh em thể nào, thì anh em cũng phải tha thứ thể ấy.

14 ἐπὶ
trên
G1909

πᾶσιν
mo�i
G3956

δὲ
nhưng
G1161

τούτοις,
này
G3778

τὴν
vô
G3588

ἀγάπην,
tình–yêu–thương
G0026

ὅ
mà
G3739

ἐστιν
là
G1510

σύνδεσμος
sundesmos
G4886

τῆς
vô
G3588

τελειότητος.
teleiotētos
G5047

Nhưng trên hết mo�i sự đó, phải mặc lấy lòng yêu thương, vì là dây liên lạc của sự tro�n lành.

15 καὶ
và
G2532

ἡ
vô
G3588

εἰρήνη
bình–an
G1515

τοῦ
vô
G3588

Χριστοῦ
Đấng–Christ
G5547

βραβευέτω
brabeuetō
G1018

ἐν
trong
G1722

ταῖς
vô
G3588

καρδίαις
lòng
G2588

ὑμῶν,
ngươi
G4771

εἰς
vào
G1519

ἣν
mà
G3739

καὶ
và
G2532

ἐκλήθητε,
go�i
G2564

ἐν
trong
G1722

ἑνὶ
một
G1520

σώματι.
thân–thể
G4983

καὶ
và
G2532

εὐχάριστοι
eucharistoi
G2170

γίνεσθε.
trở–nên
G1096

Nguyền xin sự bình an của Ðấng Christ cai tri � trong lòng anh em, là bình an mà anh em đã được go�i đến đặng 
hiệp nên một thể; lại phải biết ơn.

16 ὁ
vô
G3588

λόγος
lời
G3056

τοῦ
vô
G3588

Χριστοῦ
Đấng–Christ
G5547

ἐνοικείτω
enoikeitō
G1774

ἐν
trong
G1722

ὑμῖν
ngươi
G4771

πλουσίως,
plousiōs
G4146

ἐν
trong
G1722

πάσῃ
mo�i
G3956

σοφίᾳ
sự–khôn–ngoan
G4678

διδάσκοντες
dạy
G1321

καὶ
và
G2532

νουθετοῦντες
khuyên–bảo
G3560

ἑαυτοὺς,
chính–mình
G1438

ψαλμοῖς,
psalmois
G5568

ὕμνοις,
ὕmnois
G5215

ᾠδαῖς
ᾠdais
G5603

πνευματικαῖς,
thuộc–linh
G4152

ἐν
trong
G1722

τῇ
vô
G3588

χάριτι
ân–điển
G5485

ᾄδοντες,
ᾄdontes
G0103

ἐν
trong
G1722

ταῖς
vô
G3588

καρδίαις
lòng
G2588

ὑμῶν,
ngươi
G4771

τῷ
vô
G3588

Θεῷ.
Đức–Chúa–Trời
G2316

Nguyền xin lời của Ðấng Christ ở đầy trong lòng anh em, và anh em dư dật mo�i sự khôn ngoan. Hãy dùng những 
ca vi �nh, thơ thánh, bài hát thiêng liêng mà dạy và khuyên nhau, vì được đầy ơn Ngài nên hãy hết lòng hát khen 
Ðức Chúa Trời.

https://biblehub.com/greek/1746.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1588.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/40.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/4698.htm
https://biblehub.com/greek/3628.htm
https://biblehub.com/greek/5544.htm
https://biblehub.com/greek/5012.htm
https://biblehub.com/greek/4240.htm
https://biblehub.com/greek/3115.htm
https://biblehub.com/greek/430.htm
https://biblehub.com/greek/240.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5483.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3437.htm
https://biblehub.com/greek/2531.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/5483.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/26.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4886.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5047.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1515.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/1018.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2170.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/1774.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/4146.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/4678.htm
https://biblehub.com/greek/1321.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3560.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/5568.htm
https://biblehub.com/greek/5215.htm
https://biblehub.com/greek/5603.htm
https://biblehub.com/greek/4152.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5485.htm
https://biblehub.com/greek/103.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm


17 καὶ
và
G2532

πᾶν,
mo�i
G3956

ὅ
mà
G3739

τι
ai
G5101

ἐὰν
nếu
G1437

ποιῆτε
làm
G4160

ἐν
trong
G1722

λόγῳ
lời
G3056

ἢ
hay
G2228

ἐν
trong
G1722

ἔργῳ,
công–việc
G2041

πάντα
mo�i
G3956

ἐν
trong
G1722

ὀνόματι
danh
G3686

Κυρίου
Chúa
G2962

Ἰησοῦ,
Iê-su
G2424

εὐχαριστοῦντες
tạ–ơn
G2168

τῷ
vô
G3588

Θεῷ
Đức–Chúa–Trời
G2316

Πατρὶ
cha
G3962

δι’
qua
G1223

αὐτοῦ.
của–Ngài
G0846

Mặc dầu anh em nói hãy làm, cũng phải nhơn danh Ðức Chúa Jêsus mà làm mo�i điều, nhờ Ngài mà tạ ơn Ðức 
Chúa Trời, là Ðức Chúa Cha.

18 Αἱ
vô
G3588

γυναῖκες,
người–nữ
G1135

ὑποτάσσεσθε
vâng–phu�c
G5293

τοῖς
vô
G3588

ἀνδράσιν,
người–nam
G0435

ὡς
như
G5613

ἀνῆκεν
anēken
G0433

ἐν
trong
G1722

Κυρίῳ.
Chúa
G2962

Hỡi người làm vợ, hãy vâng phu�c chồng mình, y như điều đó theo Chúa đáng phải nên vậy.

19 Οἱ
vô
G3588

ἄνδρες,
người–nam
G0435

ἀγαπᾶτε
yêu–thương
G0025

τὰς
vô
G3588

γυναῖκας,
người–nữ
G1135

καὶ
và
G2532

μὴ
không
G3361

πικραίνεσθε
pikrainesthe
G4087

πρὸς
với
G4314

αὐτάς.
của–Ngài
G0846

Hỡi kẻ làm chồng, hãy yêu vợ mình, chớ hề ở cay nghiệt với người.

20 Τὰ
vô
G3588

τέκνα,
con–cái
G5043

ὑπακούετε
vâng–lời
G5219

τοῖς
vô
G3588

γονεῦσιν,
goneusin
G1118

κατὰ
theo
G2596

πάντα;
mo�i
G3956

τοῦτο
này
G3778

γὰρ
vì
G1063

εὐάρεστόν
euareston
G2101

ἐστιν
là
G1510

ἐν
trong
G1722

Κυρίῳ.
Chúa
G2962

Hỡi kẻ làm con, mo�i sự hãy vâng phu�c cha me� mình, vì điều đó đe�p lòng Chúa.

21 Οἱ
vô
G3588

πατέρες,
cha
G3962

μὴ
không
G3361

ἐρεθίζετε
erethizete
G2042

τὰ
vô
G3588

τέκνα
con–cái
G5043

ὑμῶν,
ngươi
G4771

ἵνα
để
G2443

μὴ
không
G3361

ἀθυμῶσιν.
athumōsin
G0120

Hỡi kẻ làm cha, chớ hề cho�c giận con cái mình, e chúng nó ngã lòng chăng.

22 Οἱ
vô
G3588

δοῦλοι,
đầy–tớ
G1401

ὑπακούετε
vâng–lời
G5219

κατὰ
theo
G2596

πάντα
mo�i
G3956

τοῖς
vô
G3588

κατὰ
theo
G2596

σάρκα
xác–thi �t
G4561

κυρίοις,
Chúa
G2962

μὴ
không
G3361

ἐν
trong
G1722

ὀφθαλμοδουλίαις,
ophthalmodouliais
G3787

ὡς
như
G5613

ἀνθρωπάρεσκοι,
anthrōpareskoi
G0441

ἀλλ’
nhưng
G0235

ἐν
trong
G1722

ἁπλότητι
haplotēti
G0572

καρδίας,
lòng
G2588

φοβούμενοι
sợ
G5399

τὸν
vô
G3588

Κύριον.
Chúa
G2962

Hỡi kẻ làm tôi tớ, trong mo�i sự phải vâng phu�c kẻ làm chủ mình về phần xác, không những hầu việc trước mắt 
ho�, như mình tìm cách cho đe�p lòng người ta, nhưng vì kính sợ Chúa, hãy lấy lòng thật thà mà hầu việc.
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linh–hồn
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ἐργάζεσθε,
làm–việc
G2038

ὡς
như
G5613

τῷ
vô
G3588

Κυρίῳ
Chúa
G2962

καὶ
và
G2532

οὐκ
không
G3756

ἀνθρώποις;
người
G0444

Hễ làm việc gì, hãy hết lòng mà làm, như làm cho Chúa, chớ không phải làm cho người ta,

24 εἰδότες
biết
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ὅτι
rằng
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ἀπὸ
từ
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Κυρίου
Chúa
G2962

ἀπολήμψεσθε
apolēmpsesthe
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τὴν
vô
G3588

ἀνταπόδοσιν
antapodosin
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τῆς
vô
G3588

κληρονομίας.
cơ–nghiệp
G2817

τῷ
vô
G3588

Κυρίῳ
Chúa
G2962

Χριστῷ
Đấng–Christ
G5547

δουλεύετε.
douleuete
G1398

vì biết rằng anh em sẽ bởi Chúa mà được cơ nghiệp làm phần thưởng. Hãy hầu việc Ðấng Christ, tức là Chúa.

25 ὁ
vô
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γὰρ
vì
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ἀδικῶν,
làm–sai
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κομίσεται
komisetai
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ὃ
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G3739

ἠδίκησεν,
làm–sai
G0091

καὶ
và
G2532

οὐκ
không
G3756

ἔστιν
là
G1510

προσωπολημψία.
prosōpolēmpsia
G4382

Vì ai ăn ở bất nghĩa, sẽ lại chi �u lấy sự bất nghĩa của mình không tây vi � ai hết.
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